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See the notice on TED website

635103-2026 - Hange
Slovakkia – Süsteemihooldusteenused – Opravy a údržba zariadení SKR
OJ S 178/2026 15/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Jadrová a vyraďovacia spoločnosť, a.s.; skrátený názov: JAVYS, a. s.
E-posti aadress: hlubocka.renata@javys.sk
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutuse kontrollitav riigi osalusega äriühing
Hankija tegevus: Majandus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Opravy a údržba zariadení SKR
Kirjeldus: Predmetom zákazky je preventívna údržba a výkon neplánovaných opráv, 
zabezpečenie špeciálnych činností súvisiacich s dodržaním legislatívy a technických 
podmienok zariadení a systémov kontroly a riadenia (SKR), ktoré pozostávajú z: - preventívnej 
údržby, - kontroly vybraných zariadení SKR v JAVYS, a. s. v zmysle vyhlášky Úradu jadrového 
dozoru Slovenskej republiky č. 103/2016 Z. z., ktorou sa mení a dopĺňa vyhláška Úradu 
jadrového dozoru Slovenskej republiky č. 430/2011 Z. z. o požiadavkách na jadrovú 
bezpečnosť, - neplánovanej (korektívnej) údržby, - zabezpečenia náhradných dielov. Ďalší 
opis a náležitosti plnenia predmetu zákazky sú dané prílohami súťažných podkladov a to: a) 
Príloha č. 1 „Špecifikácia Služieb“ k zmluve, ktorá tvorí Prílohu č. 2 súťažných podkladov, b) 
Príloha č. 1a „Výkaz na ocenenie predmetu zákazky“ formulára Ponuka, ktorý tvorí Prílohu č. 1 
súťažných podkladov.
Menetluse tunnus: 143c7986-f4c9-4d50-8300-9aaddc0491d2
Sisemine tunnus: 563119
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 50324100 Süsteemihooldusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 50410000 Mõõte-, testimis- ja kontrollaparatuuri remondi- ja 
hooldusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Trnavský kraj (SK021)
Riik: Slovakkia
Lisateave: Jadrová a vyraďovacia spoločnosť, a.s.: - pracovisko MSVP Jaslovské Bohunice 
(NUTS kód SK021) Niektoré opravy, overenia a podobné činnosti, ak to bude potrebné a 
nevyhnutné, sa vykonajú v priestoroch u Poskytovateľa.

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Nitriansky kraj (SK023)
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Riik: Slovakkia
Lisateave: Jadrová a vyraďovacia spoločnosť, a.s.: - pracovisko RÚ RAO a FS KRAO 
Mochovce ((NUTS kód SK023) Niektoré opravy, overenia a podobné činnosti, ak to bude 
potrebné a nevyhnutné, sa vykonajú v priestoroch u Poskytovateľa.

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Riik: Slovakkia
Lisateave: Jadrová a vyraďovacia spoločnosť, a.s.: - pracovisko Bratislava (NUTS kód SK01) 
Niektoré opravy, overenia a podobné činnosti, ak to bude potrebné a nevyhnutné, sa vykonajú 
v priestoroch u Poskytovateľa.

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 670 000,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Vyhodnotenie ponúk sa uskutoční podľa § 66 ods. 7 písm. b) ZVO (tzv. 
superreverz) tak, že komisia vyhodnotí ponuky z hľadiska splnenia požiadaviek na predmet 
zákazky a podmienok účasti po vyhodnotení ponúk na základe kritérií na vyhodnotenie ponúk 
u uchádzača na prvom mieste v poradí. 2. Súťaž sa realizuje ako elektronická cez IS 
JOSEPHINE. Telefonický kontakt slúži len na potvrdenie doručenia písomností alebo na 
informácie o funkčnosti zariadení písomnej komunikácie, nie na poskytovanie vysvetlení. 3. 
Komunikácia na účely vysvetľovania sa realizuje výlučne v slovenskom, prípadne českom 
jazyku. 4. Ak vo vyhlásení verejného obstarávania alebo v ostatnej súťažnej dokumentácii 
existuje odkaz na národnú legislatívu, má sa za to, že vždy platí aj ekvivalentný právny 
predpis podľa európskeho práva, ak to nie je jednoznačne vylúčené. 5. Verejný obstarávateľ 
vyhlasuje, že hospodársky subjekt je v rámci časti IV Jednotného európskeho dokumentu 
„Podmienky účasti“ oprávnený vyplniť len oddiel „α“. 6. Verejný obstarávateľ podľa § 10 ods. 4 
ZVO obmedzuje účasť v tomto verejnom obstarávaní pre hospodárske subjekty so sídlom v 
treťom štáte, ktorý nie je zmluvnou stranou Dohody o vládnom obstarávaní alebo inej 
medzinárodnej zmluvy, ktorou je Európska únia viazaná a ktorá zaručuje rovnaký a účinný 
prístup k verejnému obstarávaniu v tomto treťom štáte pre hospodárske subjekty so sídlom v 
Slovenskej republike. Verejný obstarávateľ vylúči zo súťaže uchádzača alebo ponuku 
uchádzača, ak má uchádzač sídlo v treťom štáte, ktorý nie je zmluvnou stranou Dohody o 
vládnom obstarávaní alebo inej medzinárodnej zmluvy, ktorou je Európska únia viazaná a 
ktorá zaručuje rovnaký a účinný prístup k verejnému obstarávaniu v tomto treťom štáte pre 
hospodárske subjekty so sídlom v Slovenskej republike. Verejný obstarávateľ požiada 
uchádzača, aby nahradil subdodávateľa alebo inú osobu, ktorej prostredníctvom preukazuje 
splnenie podmienok účasti, ak má subdodávateľ alebo táto iná osoba sídlo v treťom štáte, 
ktorý nie je zmluvnou stranou Dohody o vládnom obstarávaní alebo inej medzinárodnej 
zmluvy, ktorou je Európska únia viazaná a ktorá zaručuje rovnaký a účinný prístup k 
verejnému obstarávaniu v tomto treťom štáte pre hospodárske subjekty so sídlom v 
Slovenskej republike. 7. Predmet zákazky bude financovaný z finančných prostriedkov 
Národného jadrového fondu (57,83 %) a z finančných prostriedkov verejného obstarávateľa 
(42,17%). 8. Podiel prác vykonávaných v kontrolovanom pásme bude 40%. 9. Reálny začiatok 
plnenia predmetu zákazky závisí odo dňa nadobudnutia účinnosti Zmluvy o poskytovaní 
služieb (ďalej len "Zmluvy"), najskôr však od 01.01.2027.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
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Väljajätmise aluste allikad: Teade, Hankedokument
Kõrvalejätmise alused seoses kriminaalasjas tehtud süüdimõistva otsusega: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., že nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen 
štatutárneho orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za 
trestný čin korupcie, trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, 
trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a 
podporovania zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania alebo podporovania 
teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin 
obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková podstata súvisí s podnikaním alebo 
trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní a verejnej dražbe jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do 
Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani 
rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte 
jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Kõrvalejätmise alused seoses maksude või sotsiaalkindlustusmaksete tasumisega: Uchádzač 
alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona 
o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na poistnom na 
sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa 
osobitných predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému 
úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením 
zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho príslušného 
daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Ettevõtja olukorraga seotud kõrvalejätmise alused: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v reštrukturalizácii, nie je v 
likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre nedostatok majetku alebo 
zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné 
práce alebo poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z. z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 
alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom 
obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta 
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podnikania alebo obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní 
č. 343/2015 Z.z. doloženým čestným vyhlásením.
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
vylúčia uchádzača alebo záujemcu kedykoľvek počas verejného obstarávania, ak konflikt 
záujmov podľa § 23 nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami. Konflikt záujmov podľa § 
23 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov vzniká najmä vtedy, ak sú osoby 
zapojené do postupu verejného obstarávania alebo osoby, ktoré môžu ovplyvniť jeho 
výsledok, v osobnom, majetkovom alebo inom vzťahu k hospodárskemu subjektu, ktorý sa 
zúčastňuje na verejnom obstarávaní, čím môže byť ohrozená ich nestrannosť a objektivita.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Opravy a údržba zariadení SKR
Kirjeldus: Predmetom zákazky je preventívna údržba a výkon neplánovaných opráv, 
zabezpečenie špeciálnych činností súvisiacich s dodržaním legislatívy a technických 
podmienok zariadení a systémov kontroly a riadenia (SKR), ktoré pozostávajú z: - preventívnej 
údržby, - kontroly vybraných zariadení SKR v JAVYS, a. s. v zmysle vyhlášky Úradu jadrového 
dozoru Slovenskej republiky č. 103/2016 Z. z., ktorou sa mení a dopĺňa vyhláška Úradu 
jadrového dozoru Slovenskej republiky č. 430/2011 Z. z. o požiadavkách na jadrovú 
bezpečnosť, - neplánovanej (korektívnej) údržby, - zabezpečenia náhradných dielov. Ďalší 
opis a náležitosti plnenia predmetu zákazky sú dané prílohami súťažných podkladov a to: a) 
Príloha č. 1 „Špecifikácia Služieb“ k zmluve, ktorá tvorí Prílohu č. 2 súťažných podkladov, b) 
Príloha č. 1a „Výkaz na ocenenie predmetu zákazky“ formulára Ponuka, ktorý tvorí Prílohu č. 1 
súťažných podkladov.
Sisemine tunnus: 563119

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 50324100 Süsteemihooldusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 50410000 Mõõte-, testimis- ja kontrollaparatuuri remondi- ja 
hooldusteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Objednávateľ má právo, ale nie povinnosť predĺžiť 
trvanie Zmluvy o tri (3) nasledujúce mesiace a to aj opakovane v prípade, ak cena podľa bodu 
4.1 tejto Zmluvy nebude vyčerpaná do uplynutia dohodnutej alebo následne prolongovanej 
doby trvania Zmluvy. Objednávateľ si musí svoje právo na prvé predĺženie platnosti Zmluvy 
uplatniť písomne u Poskytovateľa najneskôr do 31.12.2029, následné opakované predĺženie 
platnosti Zmluvy o ďalšie tri (3) mesiace je automatické, pokiaľ Zmluva nie je vypovedaná 
jednou zo Zmluvných strán s výpovednou lehotou jeden mesiac. Výpovedná lehota začne 
plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola písomná 
výpoveď doručená druhej Zmluvnej strane, pričom maximálna doba trvania Zmluvy pri jej 
opakovanom predĺžení je najviac do 30.06.2030.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Trnavský kraj (SK021)
Riik: Slovakkia
Lisateave: Jadrová a vyraďovacia spoločnosť, a.s.: - pracovisko MSVP Jaslovské Bohunice 
(NUTS kód SK021) Niektoré opravy, overenia a podobné činnosti, ak to bude potrebné a 
nevyhnutné, sa vykonajú v priestoroch u Poskytovateľa.



635103-2026 Page 5/7

5.1.2.
 
Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Nitriansky kraj (SK023)
Riik: Slovakkia
Lisateave: Jadrová a vyraďovacia spoločnosť, a.s.: - pracovisko RÚ RAO a FS KRAO 
Mochovce ((NUTS kód SK023) Niektoré opravy, overenia a podobné činnosti, ak to bude 
potrebné a nevyhnutné, sa vykonajú v priestoroch u Poskytovateľa.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Riik: Slovakkia
Lisateave: Jadrová a vyraďovacia spoločnosť, a.s.: - pracovisko Bratislava (NUTS kód SK01) 
Niektoré opravy, overenia a podobné činnosti, ak to bude potrebné a nevyhnutné, sa vykonajú 
v priestoroch u Poskytovateľa.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2027
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2029

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 670 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Sotsiaalsete eesmärkide täitmine
Kirjeldus: Predmetná zákazka spĺňa atribúty sociálneho aspektu vo verejnom obstarávaní v 
zmysle dokumentu ÚVO "Výber z metodických usmernení k sociálnemu aspektu", Júl 2020, 
uplatnením zmluvnej podmienky podporujúcej dôstojné pracovné podmienky - bod 5.16 
Zmluvy.
Sotsiaalse eesmärgi edendamine: Õiglased töötingimused

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Celková cena za predmet zákazky v EUR bez DPH.
Kirjeldus: Jediným kritériom na vyhodnotenie ponúk je najnižšia celková cena za predmet 
zákazky v EUR bez DPH.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: slovaki keel
Hankedokumentide aadress: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/563119

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/563119
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/563119
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Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: JOSEPHINE

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/80405/summary
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: slovaki keel, tšehhi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Verejný obstarávateľ vyžaduje, aby uchádzač zabezpečil viazanosť 
svojej ponuky zábezpekou vo výške 6 000,- EUR (slovom: šesťtisíc EUR). Podrobné 
informácie o spôsobe zloženia zábezpeky sú bližšie špecifikované v bode 5.2 súťažných 
podkladov.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 16/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 16/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Miestom online sprístupnenia ponúk je webová adresa  a https://josephine.proebiz.com/
totožná záložka ako pri predkladaní ponúk.
Lisateave: Otváranie ponúk sa uskutoční on-line prostredníctvom funkcionality elektronického 
prostriedku JOSEPHINE. On-line sprístupnenia ponúk sa môže zúčastniť iba uchádzač, 
ktorého ponuka bola predložená v lehote na predkladanie ponúk.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: V zmysle bodu 5.9.6 súťažných podkladov.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: V zmysle bodu 
5.9.4.2 súťažných podkladov.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Úrad pre verejné obstarávanie
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a 
účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Úrad pre verejné obstarávanie
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Jadrová a vyraďovacia spoločnosť, a.s.; 
skrátený názov: JAVYS, a. s.
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Jadrová a vyraďovacia spoločnosť, a.s.; skrátený názov: 
JAVYS, a. s.

8. Organisatsioonid

https://josephine.proebiz.com/sk/tender/80405/summary
https://josephine.proebiz.com/
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8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Úrad pre verejné obstarávanie
Registreerimisnumber: 31797903
Registreerimisnumber: 2021511008
Postiaadress: Ružová dolina 10
Linn: Bratislava - mestská časť Ružinov
Sihtnumber: 82109
Riik – jaotus (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Riik: Slovakkia
E-posti aadress: info@uvo.gov.sk
Telefon: +421250264111
Internetiaadress: www.uvo.gov.sk
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Jadrová a vyraďovacia spoločnosť, a.s.; skrátený názov: JAVYS, a. s.
Registreerimisnumber: 35946024
Registreerimisnumber: 2022036599
Postiaadress: Jaslovské Bohunice 360
Linn: Jaslovské Bohunice
Sihtnumber: 919 30
Riik – jaotus (NUTS): Trnavský kraj (SK021)
Riik: Slovakkia
E-posti aadress: hlubocka.renata@javys.sk
Telefon: +421335315381
Hankija profiil: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/9542
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: a2e99eab-97ed-4798-ade4-15dea09617ed  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 14/09/2026 10:18:30 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: slovaki keel
Teate avaldamise number: 635103-2026
ELT S väljaande number: 178/2026
Avaldamise kuupäev: 15/09/2026

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
mailto:hlubocka.renata@javys.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/9542
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